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Likumprojekta „Grozījums likumā „Par Konvenciju, kas izstrādāta, pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienību k.3 pantu, par savstarpējo palīdzību un sadarbību muitas pārvalžu starpā (Neapoles II Konvencija)””

Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Likums „Par Konvenciju, kas izstrādāta, pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienību k.3 pantu, par savstarpējo palīdzību un sadarbību muitas pārvalžu starpā (Neapoles II Konvencija)”.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Latvija, pievienojoties Konvenciju, kas izstrādāta, pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienību k.3 pantu, par savstarpējo palīdzību un sadarbību muitas pārvalžu starpā (Neapoles II Konvencija) Neapoles II Konvencijai, ir deklarējusi, ka saskaņā ar Konvencijas 32.panta ceturto daļu Latvijas Republika paziņo, ka piemēro Konvenciju (izņemot tās 23.pantu) attiecībā uz dalībvalstīm, kas sniegušas tāda paša veida paziņojumu. Saskaņā ar Konvencijas 20.panta astoto daļu, 21.panta piekto daļu, 23.panta piekto daļu un 30.pantu Latvijas Republika neuzskata par sev saistošu tās 20.pantu (Vajāšana), 21.pantu (Novērošana citas valsts teritorijā) un 23.pantu (Slepena izmeklēšana). Latvijas Republika patur tiesības nepiemērot šo pantu noteikumus, kamēr tiks panāktas vienošanās ar citām Konvencijas dalībvalstīm (galvenokārt ar Igauniju un Lietuvu) par vienotu nosacījumu izstrādāšanu un apstiprināšanu šo pantu piemērošanā.

Konvencijas 21.pants paredz “Novērošanu citas valsts teritorijā”. Lietuvas un Igaunijas muitas iestādes, pievienojoties Konvencijai, ir paziņojušas, ka Konvencijas 21.panta piemērošana tām ir saistoša. Lietuvai un Igaunijai praktiski šo Konvencijas piemērošanas instrumentu nav iespējams izmantot, kamēr Latvijas puse nav atzinusi par sev saistošu Konvencijas 21.panta piemērošanu. Konvencijas 21.panta piemērošanas mehānisms ir atrunāts pašā Konvencijas pantā, tādējādi nav nepieciešama vienošanās ar citām Konvencijas dalībvalstīm izstādāt vienotus nosacījumus panta piemērošanā. Latvijai, atzīstot Konvencijas 21.panta piemērošanu par sev saistošu, tiktu paplašinātas operativitātes iespējas un pārrobežu pasākumu sadarbības formas starp Baltijas valstu muitas iestādēm, lai atklātu un novērstu iespējamos muitas noteikumu pārkāpumus un noziedzīgus nodarījumus muitas jomā.
Konvencija pieļauj īpašus sadarbības veidus, kas paredz novērst, izmeklēt un sodīt dalībvalstu tiesību aktu un Kopienas muitas noteikumu pārkāpumus. Veicot šos pasākumus, jāpiemēro likumības, subsidiaritātes un proporcionalitātes principi. Konvencija nosaka arī, ko dalībvalstis var sagaidīt no citām dalībvalstīm un kas tiks prasīts no tām, piemēram, palīdzība pēc pieprasījuma un spontāna palīdzība starp muitas pārvaldēm, tūlītēja pakaļdzīšanās, novērošana citas valsts teritorijā, kontrolēta piegāde, vienotas īpašas izmeklēšanas vienības nodrošināšana un datu apmaiņas nosacījumi. 

Ar likumprojektu „Grozījums likumā „Par Konvenciju, kas izstrādāta, pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienību K.3 pantu, par savstarpēju palīdzību un sadarbību muitas pārvalžu starpā (Neapoles II Konvencija)”” tiks nodrošināta Konvencijas instrumenta „Novērošana citas valsts teritorijā” piemērošana attiecībām ar dalībvalstīm, kas ir paziņojušas, ka Konvencijas 21.panta piemērošana tām ir saistoša.

Likumprojekta pieņemšana veicinās muitas pārvalžu sadarbību, kas nodrošinās ātrāku dalībvalstu un Kopienas noteikumu pārkāpumu konstatēšanu, novēršanu un vainīgo sodīšanu.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Nav

	4.
	Cita informācija
	Nav


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību
un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Konvencijas nosacījumi attiecas uz Valsts ieņēmumu dienesta struktūrvienību amatpersonām un pārējo Konvencijas dalībvalstu muitas iestāžu amatpersonām.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Šo personu skaits nav nosakāms.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	

	4.
	Cita informācija
	Nav


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Projekts šo jomu neskar

	2.
	Atbildīgā institūcija
	Valsts ieņēmumu dienests

	3.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Projekts šo jomu neskar

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Padomes 1997.gada 18.decembra akts, ar ko, pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienību K3.pantu, izstrādā Konvenciju par savstarpēju palīdzību un sadarbību muitas pārvalžu starpā; 98/C 24/01, OJ C 024 , 23.01.1998.

Pievienošanās Konvencijai ir paredzēta Aktā par Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, Ungārijas Republikas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Slovēnijas Republikas un Slovākijas Republikas pievienošanās nosacījumiem un pielāgojumiem Līgumos, kas ir Eiropas Savienības pamatā, 3.panta ceturtajā daļā.

	3.
	Cita informācija
	Nav

	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrā​kas prasības nekā attie​cīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	
	
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalīb​valstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?

Kādēļ?
	

	Saistības sniegt paziņojumu ES insti​tūcijām un ES dalīb​valstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informā​cijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķir​šanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	

	Cita informācija
	Nav

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Padomes 1997.gada 18.decembra akts, ar ko, pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienību K3.pantu, izstrādā Konvenciju par savstarpēju palīdzību un sadarbību muitas pārvalžu starpā; 98/C 24/01, OJ C 024 , 23.01.1998

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautis​kā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Pievienošanās Konvencijai ir paredzēta Aktā par Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, Ungārijas Republikas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Slovēnijas Republikas un Slovākijas Republikas pievienošanās nosacījumiem un pielāgojumiem Līgumos,  kas ir Eiropas Savienības pamatā, 3.panta ceturtajā daļā.
	Konvencijas 21.pants paredz “Novērošanu citas valsts teritorijā”. Lietuvas un Igaunijas muitas iestādes, pievienojoties Konvencijai, ir paziņojušas, ka Konvencijas 21.pantā noteiktai tām ir saistošs, turklāt Lietuvai un Igaunijai instrumentu nav iespējams izmantot, kamēr Latvijas puse nav atzinusi par sev saistošu Konvencijas 21.pantu, turklāt Konvencijas 21.panta piemērošanas mehānisms ir atrunāts pašā Konvencijas pantā, tādējādi nav nepieciešamas papildus vienošanās ar citām Konvencijas dalībvalstīm izstādāt vienotus nosacījumus panta piemērošanai. Latvijai, atzīstot Konvencijas 21.panta piemērošanu par sev saistošu, tiktu paplašinātas operativitātes iespējas un pārrobežu pasākumu sadarbības formas starp Baltijas valstu muitas iestādēm.
	Likumprojekts paredz Konvencijas 21.panta „Novērošana citas valsts teritorijā” noteikto saistību atzīšanu pilnā apmērā, nosakot par atbildīgi institūciju Valsts ieņēmumu dienestu.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautis​kajām saistībām
	Likumprojekts nav pretrunā ar jau spēkā esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām.
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	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	Projekts šo jomu neskar


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Finanšu ministrija

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pār​valdes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorga​nizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem.
	Projekts šo jomu neskar


	3.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III un IV sadaļa – projekts šīs jomas neskar

Finanšu ministrs
A.Vilks
Vīza: Valsts sekretāre
S.Bajāre
27.01.2014
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Gorbunovs 67357262
Janis.Gorbunovs@vid.gov.lv 
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